
De un 
Anic. Callad , que es tedo invencicn: 

veis a q u i , que tilo es mentir, 
por efeufaros «, y por 
darnos <jue hacer : quién afirma, 
que effo es infalible? 

Sube Don Juan de E/pina por un (¡cotillón, 
Juan. Y o . 
Anic. Quién anda aqui? 

Juan. Amigo mió ? 
Anic. Por a dónde eñe hombre entró? 

Juan. Laura , al entrar por la puerta, 
oi tratar una queftion. 

Ante. Señor Efpina , todo era, Turbafe. 
que dixo , que dixe::- á Dios , 
de efta me echa á los infiernos. 

Laur. Prefteme la admiración 
algún atiento. 

Juana. El Don Juan 
por la puerta no coló? 
s i , que yo no le veria. 

Laur. Soy de tan grande excepción 
para teftigo , que es fuerza 
que os íatisfaga. Oy me infló 
el feñor Don Aniceto::-

Anie. Vueftro humilde íervidor. 
Laur. En que la boda acceptaffe 

de Don Sancho , y reípondió 
mi verdad , como ya tengo 
hecha mas digna elección: 
dixo , que no me creía, 
y pues participe fois 
de mis lecretos, es fuerza 
le digáis , fi es cierto , ó no. 

Juan. Eslo t a n t o , que yo os traigo 
de parte de quien logró 
tanta fortuna , un recado. 

Anic Alcahuete , y fan:aimon! 
en qué vendía á parar eíto? 

Laur. Qué dice ? 
Juan. Dice , que fon 

ligios los inflantes, Laura: 
que ignora vueftro explendor: 
que vueftro padre os mantiene 
en iijufta recluíion; 
y que pues en vueftra cafa 
no puede, por vueft¡o honor, 
ni vos la fuya , pifar, 
palléis á mi habitación, 
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donde fu a m o r , fu refpeto, 
con una , y otra atención 
cumplan. Laur. Si pudiera fer 
decorólo: :-

Juana. Hay tal temblor ! 
Lam. Yo fuera contigo. 
Ante. Bien» 

y deípues qué hiciera yo? 
Juan. Decid al feñor Don Pedro, 

que á una cierta ocupación 
conmigo- ha falido Laura, 
que bolverá preño : á Dios. 

•Hundenfe Laura , y Juana abrazada/, 
y Don Juan de E/pina e/parce unes pol
vos , qut á Don Aniceto le bucen to/er 

continuamente , y hundefe por la mi¡-
ma parte que Ja ib. 

Anic. Que me llevan los demonios, 
focorro , amparo , y favor. 

Salen Don Antonio ¡ Brrrax.% ,y Don Pedra. 
Pedr. Eflo haveis de hacer por mi. 
Antón. M rad , que eflas cofas fon 

para miradas de efpacio. 
Anic. No hay quien oiga mi aflicción ! 
Pedr. Qué es efto , Don Aniceto í 
Antón. Qué tenéis , amigo ? 
Anic. Ay , Dios! 

que fe fueron. 
Los d's. Quién fe ha ido? 
Anic. No me dexa hablar la tos, 

que me han dado carrafpera 
aquellos polvos que echó. 

Pedr. Qué polvos ? 
Anic. Los que fe fueron. 
Antón. Alférez , bolved en vos . 
Barr. A un hombre , como fe llama, 

le ha de dar nada temor ! 
voto á Chriftos::-

Anic. Que fe fueron. 
Pedr. Qjién ? havrá tal confuíion ! 
Anic. No puedo dícir los nombres, 

que al pronunciados la voz, 
me atragantan el gaznate. 

Antón. Qiiien ? 
Anic. El diablo : qué sé yo ? 
Antón. Aqui anda Don Juan de Efpina. 
Pedr. Para elías chanzas eftoy, 

por mi vida; Don Autonio, 
Cz ya 



a o Don Juan de 
ya mi defefperacion 
no puede mas con mis zelos: 
de Don Diego amigo ibis, 
yo le vi con Serafina. 

Antcn, Mirad, que feria iluíion. 
f edr. Vos me le facad al campo» 

que allí ha de ver mi valor 
quien ha de quedar por duerna 
de fu hermofura. 

Antón. Ya fon 
defairadas mis inñancias, 
en quanto á evitar error 
tan ciego , y mal difcurridoj 
y pues nada á la razón 
le queréis dar, compañero 
bufcad , que fegundo yo 
tengo de fer de mi amigo. 

Pedí-. Bien eftá , idos, que á ver voy 
á Laura , que de fu encierro 
eftá en la eftrecha prifion: 
luego os bufcaré. Vafe». 

Antón, Barraza , vén. 
Barr. Vamos andando. Ante. Señor, 

Don Antonio , de Don Pedro 
al. lado ? quándo , pues, vos 
de Don Diego , y mas son caufa. 
de la infamia , y la traición i 

Antón. Quál ? 
Anic. La de ver que fe fueron: 

lleven los diablos la tos. Vafe» 
Antón. Andad , curaos el afm2, 

que eífo os eítará mejor. Vafe» 
Bsrr. No he podido ver á Juana, 

voy hecho un mii'mo león. Vafe. 
Defcubrefe la caja de Don Juan de Bf-
p'ma con diferentes adornos de eferitorios, 
efeaparattí , y cornucopias , y una araña 
g>ande dorada , pendiente del medio pun
to , It mas hermofa que fe pueda difeur-
rir ; y /alen dsn&ando delante de Laura,, 
y Juana una tropa de Ninfas , y Zagales, 
veJliáos de gala ,.y kan de efiár puefiat 

las canaliílai para las dos Efiatuas de 
recortado , y /alen Don Juan} 

Don Diego , y Cachete» 
Mafica. Sea bien venida, 

la Venus hermofa, 
la Qicie divina 

E/pina en fu Patria. 
fea bien venida. 

i . Donde un fino amigo 
la obfequie, y la fírva» 

i . De quien á fus planeas 
es ofrenda viva. 

Mufic. Sea bien venida.. 
3. Nuevo Chipre fea 

de fus plantas digní* 
4. Alcázar, que es trono 

de la Diofa Cipria» 
Mufic. Sea bien venida 

la Venus hermofa» 
la Clicie divina 
fea bien venida. 

Juan. No diréis, perfecta Laura» 
que mi fe no folicita 
vueftros alivios. Don Diego, 
no diréis, que mi hidalguía 
no fabe cumplir fu oferta: 
feguros efíais 3. las dichas 
vueíiras , ó vueftros pefares, 
os participan , que fina 
mi amiftad, pudo llegar 
halla aqui. 

Latir. Lo agradecida 
os confieífo ; mas me tiene 
lo afiuftada ( ay, Dios! ) tan tibia, 
que viendo quanto es precifo 
me eche menos la malicia 
de mi padre::- Juan. No , tened, 
fofíegaos , que en quanto afsifta 
vueftra perfona en mi cafa,, 
ya fuple otra fantasía 
por vos allá. 

Juana. Y también fupla 
por m i , que íi hay tararira, 
puede fer , defpues de holgarme, 
me peguen una azotina.. 

Cach. Y aquella palabra .? A Juana» 
Juana. Pus. 
Ditg. Laura , tantas veces mia, 

quintos pelares me cueftas! 
quántos furtos me motivas! 
Es pofsible , que he llegado 
á que hayan de fer precifas, 
para gozar de tus ojos, 
tan efírañas maravillas, 
tan. nunca vinos prodigios ? 

Quán-



De », 
Quaado , mi btei* , ferá el dia 
de que defcubiertaraente 
mire el Sol , Águila altiva, 
que al flamante objeto vate 
las trémulas plumas rizas? 

Laur. Qué sé yo ? pues aun aors 
es de fuerte la fatiga, 
que me oprime el difcurrir, 
fi acafo mi honor peligra 
en una acción , en que ha fíd© 
execucion , y noticia 
uno propio , que en el pecho 
el corazón , ni aun palpita, 

Juan Qué tenéis? Laar.No sé que liento. 
Juan. Mis criadas prevenidas 

fiempre eftán : ola , traed agua 
de cerezas.. 

Sale una Efiatua con un plato , y tn el 
una copa. 

Juana. Qué bonica 
doncella ,. y qué petitieffa ! 
y eftá á la moda venida. 

Cacb. Si fueras tu de fu mafa,, 
poco te perfeguiria 
yo. Juana. Por qué ? 

Cacb. Porque es de palos 
no lo vés? 

Juana. Virgen , qué embidia ! -
que puede dormir con moño, 
fin tener todos los dias 
que veítirfe , ni tocarfe. 

^««a». Sentaos en eiTas dos filias, 
que luego podéis hablar: Sientan/e. 
Ola , el agaffajo aprifa. 

Con dos falvillas de vafts, y dos azafa
tes de dulces , baxan en los quatro cer-
thones, que efian adornados de nubes , qua
tro Pages con fomhrtros de plumas , veji't-
dos de golilla , con medias blancas : y las 
dos Eftatuas. jalen ,. la. una trae un rami
llete , que aii.nr.do el brax.o le be/a , y'Je 
le da al Galán , y toma de el una cade
na: y la otra trae un lax.o , le befa , y fe, 
le da d la- Dama, y toma una fortija : y 

la mefa que cfiá.en medio, fe transforma 
en un aparador can dos buxias , que 

fajen, de impro-aifoi. 
Laur. / Dieg. Qué es cito i 
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Juan. Hacer lo que debo: 

tan pobre me difcurriais, 
que no he de poder hacer 
el cumplido á mis viíitas í 

Dieg. Señora::-
Juan. Tomad las flores, 

haced una bizarría, 
dadlas á eífa Dama. Laur. Yo : í -

Juan. EiTa es , feñora, una cinta, 
para que defpues de un rato, 
que eftrella de feda os firva, 
matizado aftro del pecho, 
premies , piadofa , y benigna, 
flores , de quien fon los frutos 
fe , reverencia , y caricia. 

Dieg. Efta cadena , á tan nobles^ 
y heroicas galanterías, 
correfpouda. 

Juan. Ved que hacéis. 
Laur. Admitid effa fortija. 
Juan. No han menefter nada de eflo. 
Juma. Ay , Cachete , que lo pillan, 
- y fon de palo ! Cacb. Eflo dices í 

pues qué harán mugeres vivas, 
(i aun las de madera toman ? 

Juana. Harto e s , que fin vos no pidan. 
Dieg. Don Juan , qué exceffos fon ellos? 
Laur. Seguras fon las conquiflas, 

Don D i e g o , fi tal amigo 
os ayuda á confeguirlas. 

Juan. Mi s ha de fer , el que el propio 
que os fepara , y os defvia, 
os vea , y enlace-

Los, dos. C o m o ? 
Juan. Effo el tiempo quien lo diga 

ha de fer: y la difculpa 
de que quede deslucida 
tanta fuerte , con lo poco, 
que por mi fe folemniza, 
no me atrevo á decir yo. 

Los dos. Pues qWién ? 
Juan. Effa Efiatua : oídla. 
Abrefe el aparador en dos partes , y fe vé 
una Efiatua , que con: los movimientos de 

la mufica Je mueve , y cantando fe 
llega a Laura. 

Efiatua. Del pálido fauce, 
del pórfido elado, 

mi 
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mi labio animado 
defeca la voz de mi clara harmonía, 
deidad de efta esfera, 
para que te diga, 
que flores, incienfos, altares, y cultos 
fon corta exprefsion de una fe tan rendida. 
O , Laura divinal 

'Mufic. O , Laura divina ! 
£//.t'ues tu eres el premio no mas de ti mif-
Mu[. Pues tu eres el premio no mas de ti mif-
Eftat. Perdona , que todos (ma^-

no buelen atentos, 
y los elementos 
con plumas,con ondas,con flores te íirvan, 
deidad de efta esfeta, 
para que propicia 
en algo fupieffes, que ce reconocen 
de! Cielo,y la Tierra las dos Monarquías. 
Ay , Laura divina ! 

Mufic. Ay , Laura divinal 
Efta.Que folo tu nombre tus lauros explica. 
JMuf. Que folo tu nombre tus lauros explica. 
Efiat. Mas pues te contentas 

coa ver el objeto, 
á quien tu peifeóto 
leal corazon'eiemamente codicia: 
deidad de efta esfera 
quédate á fu vilta 
mil veces dichofo, pues no fiendo Jobe, 
de Juno mejor, á los brazos afpira. 
Ay ,- Laura divina ! 

Mufic. Ay , Laura divina ! 
Eft. Permite , que el aire fe lleve eñe enigma. 
Afa/.Permitejque el aire fe lleve eñe enigma. 
Efiat. Ay , Laura divina i 
Mufic. Ay , Laura divina ! 
Aora la Eftatutt , que meada de rodillas 
fe ha ido entrando poco a poco , fe encu

brí , o je hunde ; los cerchones fuben sott 
los Fages , y de/aparecen afsi las 

Eftatuas , y el Salun. 
Difg. Qué afíbmbro 1 
Latir* Que pafmo ! Cacb. Buena 

ha eftado la invención. 
Juana. Linda. 
Dent. 4nic. Abran aquí. 
Dent. Antón. En cafa eítá. 
Dent. Ptdr. Ha feñor Don Juan de Efpina. 

Den Juan de Efpina en fu Patria. 
Laur.Etia. es la voz de mi padre. 
Juana. Ay , que de efta vez nos piingaj 
Juan. Aunque pudiera no abrirle, 

he de ver , qué le motiva 
el venir afsi á burearme» 
efeondeos Jos dos::-

Juana. Aprifa. 
Juan.En efía pieza, y fiad, 

que todo efta á cuenta mía. 
Los dos. Vamos. Efctmdin/e. 
Cach. Quién nos alborota? 

(ma: : -

Hace que les abre , y falen Don Pedr¡», 
D. Aniceto , D. Antonio , y B-arraz.a, 

$arr. Abran , rebienten fus tripas. 
Juan. Pues Don Pedro , Don Amonio, 

qué queréis eon can no vifta 
coleta en mi cafa ? Pedr. Yo, 
no a vueftra cafa venia, 
fino es del feñor Don Diego. 

Antón. Yo hallé áD . Pedro en laefquins^ 
y fabiendo, ya el cuidado, 
que á bufearos le traía, 
en fé de nueftra amiftad, 
iiendo fuerza que os afsifta, 
-vine á eftar á vueftro lado. 

Anic. Como yo al de quien eftima 
mi atención , que es á Don Pedro. 

Sarr. Oye él , traiga fu continua, 
que hemos de darnos dos choques. 

Cacb. No puedo con Uíiria 
tirarme yo. 

Dieg. Si es de todos Sale. 
el cuidado , y la fatiga 
encontrar con mi perfona, 
aqui eftoy. 

Juan. Y qué os incita 
á bufear en cafa agena 
á Don Diego ; 

¡Pedr. Diícurritla 
mas propia fuya , que vueftra, 
y faber que aqui eftaria. 

Juan. Pues qué le queréis ? 
•Pedr. Refponda 

lo propio que yo le diga: 
Don Diego , de aqui á una hora 
os efpera mi ofadia 
detrás de los Recoletos, 
pues no podréis, mientras viva, 

de-



De un 
decir , que gozáis feguro 
favores de Serafina* Vafe* 

Dieg. Oid. 
Ame. Llevad un fegundo, 

tercero , y quarto , y que figan,. 
que á todo hago: y v o s , D . Juan,, 
por feis mefes , y once dias,, 
que ya me debéis de cafa, 
ha de haver otra bolina * 

Juan. Venid mañana temprano», 
llevareis en calderilla 
quinientos reales. 

Ante. Admito : y vos i 
Dieg. Luego voy. 
Anic. Pues tira. Vafe* 
Barr. E l , acania. 
Cacb. Claro eftá. 
Barr. Pus. Cacb. Qué ? 
Barr. Prevenga lias Millas. Vafe* 
Dieg. A Dios , Don Juan . 
Jum. Dónde vais i 
Dieg. Donde el pundonor me inda. 
Antón. Quando elle viejo á D . Diego. 

pudo ver con Serafina t 
Juan. Yo os lo diré.. 
Dhg Don Antonio,, 

feguidme» 
Salen Laura , f Juana*. 

Laur.. Hay mayor defdicha ! 
Don Diego , todo lo he oído.. 

Juana. Por aquella rehendija 
de la puerta. 

Laur. Dónde vas > 
tu con mi fangre te irritas» 

Antón. Laura , vos aqui ? qué es efio l 
Cacb. Efto es una greguería. 
Dieg. No vés , que mi honor me empeña? 
Laur. Y mi amor ? 
Dieg. Me defanima. 
Laur.Til, acción contfa mi? 
Dieg. Es forzofa. 
Laur. Tíi no obedecerme > 
Dieg Es fina 

obligación ( ay de m i ! ) 
que contra mi fe confpiran 
Cielo , y tierra : ó , caiga un rayo, 
que en átomos me divida ! 

Juan. Qué apricíla que os aparáis! 
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Laura hermofa, en compañía 
de los t r e s , bolved á cafa: 
Don Antonio-, eftos enigmas 
venid á faber : Don Diego, 
a bufear una falida, 
con que efearmenteis fin fangre 
á quantos os defafian. 

Los dos. Vamos. 
Juan. Vamos , que á todo efto 

bafta::- Los dos. Qaién ? 
Juan. Don Juan de Efpina. 

Vanfe los tres. 
Cacb. Y yo gozaré tus brazos ? 
Juana. Si entras por la guardilla» 
Cacb. T u me bufearás. 
juana. Qué trafto ! 
Cacb. Ay , dulces légañas mias! 
Juana. Qué lindo defvergonzado ! 
Cacb. Que hermofa puerca cochina ! 

es «a *» cfs *» es «a m ¡ $& && z& 
J O R N A D A T E R C E R A . 

Sale- Cachete con un velador , y un can-
d¡L, como que fe va a acoftar , y tiran

do de les colchones , y minias , hace 
una cama , y fe va defnudando 

muchos arrapiezos. 
Cacb. Efta noche es la felice 

(íegun mi amo me ha dicho) 
en que he de gozar , mi Juana, 
tus dulcifsimos cariños. 
Eftimame mi feñor 
tanto , que no ha permitido 
vaya á exponer mi cabeza 
á contingencia de un chirlo, 
ó de 'un zarpazo , y me trae 
á mi Juana por hechizos, 
y bien por hechizos, "pues 
me ha hechizado los fentidos. 
Toda la cafa en filencio 
yace , y no todas conmigo 
las tengo , al ver , que los diablos 
fon los que de elle embolifmo 
han de fer los alcahuetes; 
mas no , que fon muy amigos 
de mi amo : Jefus qué gozo ! 
Válgame D i o s , quánto rio 

de 
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de ver qual queda Banaza 
con todo aquei frontifpicio, 
y aquella planta ! Mejor 
ie hacen las cofas fin ruido. 
N o dirá mi amada prenda, 

Dejnudafe. 
que no me viíto de limpio 
para el noclumo himeneo. Ruido. 
Un golpe fono : ay , Dios m i ó ! 
fi vendrá el encanto ya? 
yo me figno, y me perfigno: 
Po r la feñal de la Cruz, 
y de nueftros enemigos» 
Soplo la l u z , no fea el diablo, 

Sopla el candil. 
vea algún monlíruo , ó veftigio, 
que mejor efperaré 
eftando acurrucadito. 

Por un e/cotillon , que encubren los colcho
nes , Jale Barraxa , / fe aparece en la ca. 

ma metido , y roncando. 
Válgate Dios lo que tarda 
Juana ! un inflante es un íiglo 
para quien ama ! Mas ay, 
que un movimiento he fentido 
a efle lado! aqui hay un bulco: 
Si fueáo ? íi eftoy fin juicio i 
N o , que bulto es el que tiento; 
por dónde demonios vino } 
A y amo de mis entrañas! 
cumplirte lo prometido. 
Juana , Juana. Barr. Mu. 

Cacb. Qué es mu ? 
no es fu acento tan melifluo 
dormida , como difpierta. 
Juana. Barr. Mu , Mu. 

Cacb. Qué ronquidos 
tan fieros! como ha bolado 
por el aire*, y eirá frió, 
para .venir, él ambiente 
fin duda la ha enronquecido» 
Pues ya creo que amanece, 
que el crepufculo divifo. 
H a , Juana , ha , Juana. 

J>ent. uno. Aguardiente. 
Dmt. otro. Conejos , y palominos. 

Dentro una Muger. 
Mug. A ocho , ubicas, á ocho. 

nna en fu Patria. 
Dentro un Barrendero. 

Barrend. Vamus, 
que alii eftá el rudillu, 
y á mais lia cubeta. Cacb. Cielos, 
dónde eftoy ? 

Barr. Qué fuerte frió 1 
mas qué es efto ? 

Cacb. Efta es la plaza 
mayor. Barr. Quién eflá conmigo ? 

Cacb. Yo , feáor. 
Riñen a fuñadas. 

Barr. Ha perro , tu ? 
Salen dos Alguaciles. 

i . Ya el Alcalde havra venido 
al repefo; mas qué es efto ? 

Cacb. Ay , 
que me ha puefto hecho un higa 
la cabeza ! 

2. Q^ié ofadia, 
y qué defverguenza ha (ido, 
venir á poner fu cama 
á la Plaza? 

i . Vive Chriito, 
que aqui hay maula : vengan prefos. 

Barr. Por qué , fefror ? 
a . P o r indicios 

de nefando. Cacb. Y o -nefando? 
ni tal en mi vida he oido. 

« .Venga él . Barr. Señores , uftedes 
miren , que yo no he falido 
de mi quarto. 

2. Cómo no ? -
Cacb. Señores , que efioy herido* 
i . Allá fe averiguará 

todo . z.Vayan^ 
Cacb. Ha , maldito 

A m o ! afsi truecas mis defdichas. 
• en cofeorrones, y grillos! 

Dos mil demonios me lleven. 
fi mas bolviere contigo. 

Los z. Vayan. 
Barr. Qué es efto , que paífa 

por mi ? yo voy aturdido. 
Llivjnos prtjos. 

Dent. Muger. A ocho , ubitas. 
Dent. otra, P . as , peras. 

Sale Don Aniceto. 
Ante. Las fíete fon i vive Chriito, 

que 

Don Juan de Sfpina en fu Patria. 



De 
que no fe me ha de efcapar 
el feo Efpina ; y pues me ha di< 
que me ha de dar el dinero, 
y «n el empeño metido 
eftoy de efte cafamiecto, 
en que foy el. Dominguillo* 
pues la pera que idolatro 
la mondo para otro amigo: 
con él pienfo hacer el gaíio, 
fin que me ande en afoiilmos, 
que uo es efto componer, 
y apiadar un defafio 
entre el Vejete , y Don Diego» 
como lo logió , á mi juicio. 
Mt.jor es , para efcufar 
otro chafco , en el atifvo 
eftár, y no entrar á donde 
haga otra burla conmigo 
como la de la efcatera: 
él faldrá, y afsi le pillo; 
pero aquel es. 

Sale Don Jwtn de Efpina» 
Juan. Ya es forzoío, 

que rompa de mi retiro 
la inviolable ley , á impulfos 
de precepto tan divino. 
El Rey me embia á llamar, 
y aunque me haya reliftido 
á fu Privado , á mi Dueño 
no puedo , que es facrificio 
inelcufable á Deidad, 
que tiene el fumo dominio. 
Pero no es Don Aniceto 
el que me acecha , embebido 
en aquel umbral ? Anic. Señor 
Don Juan? 

Juan. Qué mandáis, amigo ? 
Anic. Tan preño fe os ha olvidado 

la que los dos conferimos 
ayer ? Jum. De qué? 

Anic. Aquellos quartos. 
Juan. Decis bien : hay tal o lvido! 

perdonad , que aora voy 
á un negocio muy precifo: 
veamonos á la tarde. 

Anic. De aqui á la tarde hay un ligio, 
y haverme hecho madrugar, 
quanáo mas lo necefsito, 
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os aífeguro::- Juan. Tari pronto 
fois ? Anic. Vamos claros, yo fío 
mas en obras , que en palabras. 

Juan. H o m b r e , íois executivo. 
Anic. Pues para entraros en cafa, 

y facar el eíportiíio, 
ó el talego donde tfiin, 
es meneller tanto ? Juan. Os digo, 
que no puedo. Anic. Andad , feñor, 
que efib es burlarle conmigo; 
y vive D i o s , que no sé 
como hay quien pueda iufíiros. 

Juan. Ello ha de fer? 
Anic. Claro eítá. 

Juan. Traéis firmado el recibo í 
Anic. Y refirmado. 
Juan. Aguardad. Entra/e. 
Anic. Aqui eftoy, fomos Judíos? 

fiempre efpetar ? efta vez 
á fe que no me ha podido 
pillar en la ratonera. 

Sale Don Juan de E/pina con un talegt. 
Juan. Aqui viene el taleguillo, 

algo pefa. 4n¡c. Quintos fon ? 
Juan. Contadlos á vueltro arbitrio, 

que fí falta , aqui eftoy yo: 
dadme acá effe recibito, 
y á Dios , que efperar no puedo. 

Toma el recibo , y va/e. 
An*c. Yo quedo á vueftro ftivicio: 

que haya quien diga , que efte hombre 
no es .atento , comedido, 
y honrado ! El es puntual, 
amigo de fus amigos, 
generólo , y fabio , y nadie 
puede afirmar , que ha ex-'teido 
fu habilidad para infamia, 
finrazon , ni latrocinio; 
pues fea Mago , ó no lo fea, 
yo cuento como me ha ido 
en la fe:ia ; cada uno 
tiene fu modo , ó fu oficio 
para vivir : Aora bien, 
conca.é mi dinerito, 
veré en qué moneda es. 

Abre el talego , y faca ia cabera un Niño, 
vefiido de purichineia. 

Niño. Padre mió , padre mió, 
D m e 

De un Ingenio* 
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me da ufted paa ? 

Anic. A y , Jefus! 
qué es lo que quieres , chiquillo £ 
quién eres i Niño. Francapolin^ 

Ank. Francapoün ? 
Niño. Un diablillo, 

que no he podido crecer, 
y afsi me quedé tan chico; 
uñé es mi padre. 

Ank. Yo padre 
de diablos ? pefe á quien te hizo^ 
no en mis dias. 

Niño: Pues, infame, 
cómo niegas á tus hijos? 

Afele del pe[cuez.o. 
Ank. A y , que me ahoga i 
Niño. Agradezca, 

que no le llevo de un brinco 
á los campos de Baraona. Suelda 

Artic. Ha traidor , perverfo , indigno 
Don Juan ! que haya quien no diga» 
que eres un perro maldito! 

Sale Don Antonio. 
Antón. Don Aniceto , qué es ello ? 
Ank. Qjé sé yo ? que eftoy fia juicio* 

yo vine á cobrar aora 
de Efpina cierto reíUllo, 
y effe talego me dio, 
en donde eftaba metido 
un demonio como un piojo. 

Antón. Ved, que ferá del fentido 
Huilón. Ank. Y las íeñales, 
que con las uñas me hizo i 
en el gaznate , ferán 
ilufion j ó gaticidio ? 

Antón. No queréis efearmentar 
de proceder advertido, 
como hago yo con Don Juan» 
con quien de burlas, me libro» 
por el miedo que le tengo, 
de efcarnientado , y corrido. 

Ank. Lo mejor es , que fe lleva 
el recibo en el bolíiilo, 
y & mi efla eftafa me fobra, 
para bufear tres teítigos, 
y que fe fepa , que miente 
quien dice, que en fu artificio 
nunca ha obrado cofa mala. 

va,' en fu Patria. 
Antón. Tened , mirad , que prendido 

en las efpaldas tenéis 
un papel. 
Quítale un papel , que es el recibo. 

Ank. A ver ? el mifmo 
recibo es. Antón. Y .mas abaxo> 
quatro renglones eferitos 
trae , que dicen::-

Anic. Efte hombre 
me tiene por dominguillo-. 

Lee Antón. Si fois prudente, eíta tarde 
tenéis el dinero fixo; 
íi fois defatento , y maza, 
merecéis efte caftigo^ 

Rep. Hafe vifto mayor chifle ! 
Ank. Chifle ? vive Jefu-Chrifto, 

merece por la tal gracia 
meterle un puñal buido. 

Antón. Si vides en aquel lance 
del pallado defafio 
entre Don Pedro , y Don Diego, 
que haviendonos permitido 
la primer venida , para 
dexar el pundonor limpio, 
al emprender la fegunda 
nos hallamos de improvifo 
junto á Provincia , de fuerte, 
que el concurfp , y los Miniftros 
lo compufieron , y todo 
fue algazara fin peligro, 
qué eftrañais? 

Ank. Que no haya quien 
le haya pegado un chirlo; 
pues yo fe le he de cafcar» 

Antón. Qué decís ? 
Anic. Que determino 

vengarme, que eflos efearnios 
no fon ya para fufridos. 

Untan. Aguardad , Don Pedro no es 
aquel , que delante miro 
de tres mugeres? Anic. El es, 
y viene de Don Rodrigo 
de Serafina , y de Laura. 

Antm. Qué extremos tan exquifitos, 
y tan imprudentes ! 

Sale Laura , Serafina , Juana,y Don Ve
de o de Ejcudero. 

Latir. Juana, 
allí 
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allí á Don Antonio he viílo, 
mita ü le puedes dar 
el papel. Juana. Ya ce he entendido. 

Pedr. Temor , á todo efto obligan ap. 
zelos de honor , y cariño. 

Seraf. Que pueda hacer el defprecio ap. 
de Don Diego mas bien quiíío 
á Don Antonio á mis ojos! 

Pedr. Cómo no haveís parecido* 
Don Aniceto ? Anic. Señor, 
he andado en un negocillo. 

Tedr. Pues fabed , que ya las carca» 
del correo he recibido, 
y efta mifma noche llega 
Don Sancho. 

Anic, San Agapito! ap* 
á Dios , a m o r , y poder, 
defde aqui me en-ferafino. 

Pedr. Avilado quedará 
el Vicario , y al provifo 
que fe apee , ha de cafarfe. 

Juana. Ay mi pie ! 
Hace que tropieza , y echa un papel az.i,*\ 

Don Antonio , el qual le pija. 
Pedr. EíTo qué ha íido ? 
Juana. Un uñero , de que rabio. 
Antón. T i i ó un pape l , yo le pifo. 
Juana. Lo has viíio ? Laur. Si. 
Anicet. Pues á todo 

efloy firme como un rifeo. 
Pedr. Venid. 

VanJe , menos Serafina , que fe detiene 
con Don Antonio. 

Seraf. Señor Don Antonio. 
Antón. Qué mandáis ? 
Seraf Si es que mentidos 

no han íido vueftros extremos, 
mi hermano viene muy rico, 
y podrá feros piadoío, 
ceño que os fue tan impío. 

Antón. Y Don Pedro ? 
Seraf. Qué locura! 
Antón. Pues yo:-.- Seraf. Qué ? 
Antón. Lo dicho , dicho. 

Sale Don Aniceto. 
Anic. Qué es dicho , y hecho , feñora ? 

á que os quedáis? 
Seraf. Quién os hizo 
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guarda miar Vafe. 

Anic. Los demonios: 
Don Antonio ? 

Antón. Qué hay ? qué ha havido*? 
Anic. Nada , que os vayáis á efpacio, 

que tiene dueño efte l io . Vafe. 
Antón. Gana tiene de llevar 

el feor Alférez. 
Sale Don Dieg». 

Dieg. Amigo::-
Anton. Don Diego ? 
Dieg. Venid íiguiendo 

el bello norte á que afpiro, 
Ja hermofa eftrella que adoro, 
que ha que diftante la figo, 
cfefde que falió de cafa 
con fu padre , quien unido 
con ella , á Miffa la lleva, 
de fu miedo claro indicio, 
á acompañarme. Antón. Efperad, 
que eííando aqui detenido, 
como vifteis un inflante, 
Juana , con un artificio, 
me dio eñe papel de Laura. 

Dale el-papel. 
Vitg- Solo por vos elle alivi» 

lograré yo. 
lee. Dueño amado, 

cartas mi padre ha tenido, 
de que ella noche Don Sancho 
llega , y quiere al punto mifmo 
que me cale : á vos os toca 
lo ciernas , y á mi eíte avifo. 

Eep. Hay hombre mas infeliz! 
Antón. Aqui no hay otro camino 

lino es acudir á Eípina. 
Dieg. Decís bien , ir lolicito 

á bufcarle ázia Palacio, 
que alli ayer tarde me dixo, 
que eftatia ella mañana. 

Antón. Aila eftamos en dos brincos, 
que efla es Santa Cruz. 

Entran por un lado , y Jalen por otro , y 
fe de/cubre la fachada de la Cárcel de 
Corte , / a una rexa Barraba, y Cache

te , pidiendo como piden los pobres 
de la Cárcel. 

Los dos. Señores, 
D i P a " 



2 8 Don Juan de Ef¡>ít 
para eílos dos pobrecillos 
encarcelados , por el 
Chriílo de los Afligidos. 

Dieg. Qué miro ! No es , Don Antonio, 
Barraza aquel? Antón.Y div.iío 
alli á Cachete. Dieg. El en cafa 
fe me ha defaparecido: 
quién le havrá traído aquí? 

Cach, Por el Santifsimo Chifto::-
Barr. Por la Virgen del Rofario::-
Los dos. Para medio panecillo. 
Dieg. Barraza? 
Barr. Amo de mi alma ? 
Dieg. Quién te ha traido a efle litio? 
Cacb. El que me ha traido á mi . 
Antón. Qjién es? 
Cacb. El perro Judio 

de mi amo. 
Barr. Don Juan de Efpina. 
Dieg, Don Juan ? pues por qué motivo ? 
Barr. Entra , y pide que nos fuelten::-
Cacb.Si feñor , que me efpirito 

de verme aqui. Barr. Q^ie defpues 
fabras lo que ha fucedido. 

Dieg. Ya voy :- ello no fe ahorra, 
ni con criados , ni amigos. 

Anión. No es cuento fuyo ? pues él 
ferá fazonado , y limpio. Vanfs* 

Cubre/e la Cárcel , y faltn el Conde Du
que , y Don Juan de Efpina*. 

Cond. Manda el Rey , que efpereis. 
Juan. A vueítras plantas, 

para mi centro de fortunas tantas, 
íiempre eftoy altamente colocado* 

Cond. Vuestra fama ha llegado 
al oido del Rey , y veros defea. 

Jií.in. Su Mageftad fe emplea 
en honrar los humildes profeííores 
de todas Artes. 

Cend. Cuentan mil primores 
de vueftra habilidad. 

Juan. En Vuecelencia (cía, 
hay grandeza,hay ingenio,y hayclemé-
y el fer quien es, á efla piedad le inclina. 

Cond. Mirad , que llega el Rey. 
&aie el Rey. 

Rey. Qjién es Efpina? . 
Juan. Señor , quien coa vueítra planta 

ict en fu Patria. 
'indigno íella fu boca; 
quien por Deidad os venera, 
y como á Dios os adora; 
pues un Rey es de Dios mifmo 
loberana augufla copia. 

Rey. No debe de íer afsi, 
pues el veros es á cofia 
de llamaros. Juan. Los Palacios 
fon , feñor , para perfonas 
mas altas que yo : el efludio, 
y el bullicio no conforman. 

Rey. Huelgcme de conoceros. 
Juan. Quándo merecí tal honra? 
Rey. Hame dicho el Conde Duque, 

que hacéis admirables cofas. 
Juan. Quantas en la Magia blanca 

natural , que es milagiofa, 
caben. Rey. A dónde naciíieis? 

Juan. En Madrid , feñor , que es propia 
Patria de ingenios iluítres. 

Rey. Dónde eftudiafteis ? 
Juan. Blafona 

de fer hija de Alcalá 
mi ciencia , aunque pobre , y corta» 

Rey. Sois noble? 
Juan. Hidalgo nací. 
Rey. Haver vino mi perfona 

algo ha de valeros: quiero» 
que por ayuda de coila 
tengáis defde oy mil ducados 
en mi boiíillo. 

Juan. Las glorias 
vueítras buekn mas allá 
de los limites de Europa. 

Rey. Conde. Habla aparte con el Conde* 
Cond. Mirad , que el Rey guita 

de que executeis aora 
algo de lo que fabeis. 

Juan. Y no ha expreffado en la forma 
que ha de fer ? 

Cond. No : idle íiguiendo. 
Rey. Yo os haré bufcar en otra 

ocaíion : pero qué es eíio ? 
Por donde va a entrar , Jale un León , y ti 

Rey empuña la e/pada. 
cómo dexan fueltas , ola» 
las fieras? 

Cond. Ha de la guardia. 
Juan* 
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Juan. Señor , que todo efto es fombra, 

no os alteréis, ya no es nada. 
Bey. D . Juan , de eftas burlas pocas.Vafe. 
Cond. Aora digo , que es verdad 

lo que de vos nos informan. Vafe, 
Juan. Cielos , ü irá difguftado 

Pajfeandofe. ' 
el Rey ? Si fue indecorofa 
mi acción ? O , refpeto ! O , quanto 
de un Rey una voz reporta ! 
un acento atemoriza ! 
Y o , que no es fácil conozca 
el roftro del miedo , tiemblo, 
al efcuchar de la boca 
de.un h o m b r e , con roftro entero: 
Don Juan , de eftas burlas pocas. 
Baíleme haver pifado 
Palacio , para que corra 
la raifma fenda que todos, 
con fufto , anhelo , y zozobra» 
O , venturofo retiro ! 
dichofo aquel que te goza L 
N o te dexaré por faunos, 

, por riquezas , ni por pompas» 
Ya eftoy en la calle: aqui 
ya el pecho fe defahoga. 
Válgame Dios ! íi excedí ? 
íi es que el Rey fe defazona ? 
No , que es difcreto. 

Salen Don Diego , Don Antonio , Barra
ba , y Cachete. 

Lieg. Don Juan, 
ya fabeis , que á vos con todas 
mis penas he de acudir, 
y no es leve la que informan, 
effos renglones. 

Barr. Por vida 
de fanes, que en pepitoria 
le he de echar. 

Cacb. Yo con un perro 
Mágico ? Eícurro la bola; 
aora me he de defpedir. 

Juan. Y efto , Don Diego , os ahoga ? 
Vos no eftais aiTegurado, 
de que ferá vueítra efpofa 
Laura , en llegando ocafíon. 
de que pueda por si propia 
obtar l 
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ttieg. Afii lo aTTegura. 

Juan. Pues qué es lo que os acongoxa ? 
Antón. Siente Don Diego , que no haya 

de hablarla modo , ni form3: 
y yo , que de Serafina 
también afpiro á la boda, 
participe quiero fer, 
Dou Juan , en lo que difponga 
vueftro admirable difcurfo, 
vueítra ciencia prodigiofa. 

Cae*. M i l año para el prodigio. 
Barr. Yo aguardo quando encorazan 

á efte embuftero , y á quantos 
nos andamos á fu cola. 

Juan. Todo corre á cuen:a mía. 
Cach. Menos yo , que no es bien corra 

con quien me trae tan corrido, 
que nafta cerca de la horca 
fui á parar. 

Juan. Cachete mió , 
cómo te fue con tu efpofa 
Juana ? 

Barr. Cómo , qué Juana ? 
efta es otra gerigonza. *»/>. 

Juan, Y¿ la tuvifte á tu lado. 
Cacb. Dexemonos de eftas drogas, 

y vamos á la fubítancia 
del cuento : venga mi mofea', 
que no quiero eftár contigo;:-

Juan. Calla , loco. 
Cacb. Ni una hora. 
Antón. Cachete, mita lo que haces. ' 
Cacb. L% vida , y alma me importa, 

que no quiero a m o , que vive::-
Anton. Coma ? 
Cacb. En la Ley de Mahoma, 

y cada dia con el diablo 
echa v i n o , y hace fopa. 

Dieg. Y íi te fucede mal ? 
Cach. Jueces hay , que á todos oigan: 

quexareme de la fuerza, 
y me bolverán mi honra. 

Antón. Eres doncella , Cachete ? 
Barr. No lo es é l , mas lo es fu hoja. 
Juan. Venid , os referiré 

lo que mi fentido ignora, 
haviendo por mi pallado: 
Yo he tenido á una perfona 

mié-
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miedo , y ha (ido capaz 
de darme eípanto , y zozobra. 

Los dos. A vos::- Juan. A mi. 
Dieg. A quien la miima 

naturaleza fe poítra ? 
¿nton. A quien obedece todo 

por fu ciencia porteatofa ? 
Juan. Venid , os lo contaré. 
Los dos. Vamos, pues. Vanfe. 
Cacb. Haré novillos 

en recogiendo mi ropa. Vafe. 
Barr. Averigúale con Juana 

efta nueva palidonia. Vafe. 
Salen Don íedro , Laura ¡y Juana. 

Tedr. Naciftes á matarme, 
fiera , cruel, pretendes acabarme? 

Laur. No , feñor. 
Tedr. Pues qué quieres > 
Laur.Que pues que padre,y no enemigo eres, 

no por tu beneficio 
des mi vida en tirano facrificio. 

Tedr. A quién doy yo tu vida ? 
Laur. A una empreffa, de mi mal admitida, 

á uneftado violento, 
y á una fuerza , que llamas cafamiento. 
Qué pez, qué ave, qué fiera, ai qué bruto 
no es de fu libertad dueño abfoluto 
por decreto del Cielo Soberano, 
que pufo fus acciones en fu mano? 
Pues por qué no he de ufar yo,como mió, 
el imperio effencial de mi alvedrio í 
Vifte á Serafina, 
y porque tu beldad , feñor , te inclina 
á un hombre^ no he vifto,me has feriado, 
que ni él fe inclinó á rm,ni me he inclina-
yo á él , y todo es fuño, (do 
la contingencia es dueño de mi gufio. 
Pues como paede fer regular un hombre, 
puede fer algua monftruo q me alfombre, 
pero efib no te debe caufar pena, 
pues Serafina es para t i , y es buena. 

Tedr. Cafi fin mi he eftado atento 
á ofadias tan eftrañas, 
á tantas indignidades, 
y no sé como tomarlas, 
porque haceime cargo de ellas, 
y no matarte , era infamia. 
Tienes tu mas libertad, 

<ina en fu Patria. 
hija cruel , hija ingrata, 
que la de tu padre < Quándo 
en las mugeres honradas, 
y nobles hivo alvedrio, 
mas que el de aquel que las cafa? 
y mas un padre que debe 
ier el Argos de fu fama ? 
Vive Dios::-

•fuan*. Ay , que fe acerca! 
fedr. Que eftoy con aqueña daga • 

por acabar de una vez 
con::- Sale Serafina. 

Seraf. Qué acción tan temeraria ! 
Don Pedro , qué tucéis í 

Pedr. No sé". 
arrebatóme la rabia; 
y pues folo fer pudiera 
el Iris , que ferenára 
mi enojo, vueftra hermofura, 
por vos vive ella tirana; 
pero advertida , de que 
li efta noche no fe caía 
con Don Sancho , folo tiene 
de vida de aqui á mañana. Vafe» 

Seraf. Oid , efperad::-
Juana. De diablo 

de Comedia , echando llamas, 
fe ha reveftido el Vejete. 

Laur. Me ha puedo > amiga inhumana, 
tu doblez en buen patage! 
Me tiene bien ultrajada 
tu crueldad! 

Seraf. Tienes razón, 
yo te la confieffo , Laura; 
pero vamos al remedio. 

Laur.No puede haverle en mis anfias. 
Juana. Defpues de muerto el borrico, 

á la cola la cebada. 
Seraf. Si puede , fi te confieffo, 

que es mia toda la caufa; 
y arrepentida mi culpa, 
pues que no puedo negarla, 
la pienfo deívanecer. 
Es verdad , que yo inclinada 
á Don Diego , por creer, 
que para mi le dexaras, 
alimenté , Laura mia, 
de Don Pedro la eíperanza, 

y 


